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傳道與生活
聚 會 手 册

傳道
Chy


ùhn-douh

話題
Wah-t


àih

建議
Gin-y


íh

初次
Ch


ō-chi

交談
G


āau-t


àahm

問題
Mahn-t


àih
： 聖經

Sing-g

īng
可以

h


ó-y

íh
為

waih
夫妻

f


ū-ch


āi
提供

t


àih-g


ūng
邊啲
b


īn-d


ī
幫助

b


ōng-joh
？

經文
G


īng-m


àhn
： 林前

L


àhm-ch

ìhn
13:4,5

下
Hah
次
Chi

話題
Wah-t


àih
： 聖經

Sing-g

īng
可以

h


ó-y

íh
為

waih
父母

fuh-m


óuh
提供

t


àih-g


ūng
邊啲
b


īn-d


ī
幫助

b


ōng-joh
？

第
Daih

一
Y


āt
次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

問題
Mahn-t


àih
： 聖經

Sing-g

īng

可以
h


ó-y


íh
為

waih
父母

fuh-m


óuh

提供
t


àih-g


ūng
邊啲
b


īn-d


ī
幫助

b


ōng-joh
？

經文
G


īng-m


àhn
： 西

S


āi
3:21

下
Hah

次
Chi

話題
Wah-t


àih
： 聖經

Sing-g

īng

可以
h


ó-y


íh
為

waih

年輕人
n


ìhn-h


īng-y


àhn

提供
t


àih-g


ūng
邊啲
b


īn-d


ī
幫助

b


ōng-joh
？

第
Daih

二
Yih
次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

問題
Mahn-t


àih
： 聖經

Sing-g

īng
可以
h


ó-y


íh
為

waih
年輕人

n

ìhn-h


īng-y


àhn

提供
t


àih-g


ūng
邊啲
b


īn-d


ī
幫助

b


ōng-joh
？

經文
G


īng-m


àhn
： 箴

J


ām
2:11

下
Hah

次
Chi

話題
Wah-t


àih
： 點解

D

ím-g


áai

聖經
Sing-g


īng

嘅
ge

建議
gin-y


íh
總

j


úng
係

haih
好

h


óu
實用

saht-yuhng
？
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 《 表現
B


íu-yihn

感恩
G


ám-y


ān

之
J


ī

心
S


ām

》 （10 分鐘
f


ān-j


ūng

）

路
Louh

17:11-14—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

醫好
y


ī-h


óu

十
sahp

個
go

痲瘋
m


àh-f


ūng

病人
behng-y


àhn

（ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

，

路
Louh

17:12,14）

路
Louh

17:15,16—— 其中
K


èih-j


ūng

只有
j

í-y


áuh

一
y


āt

個
go

痲瘋
m


àh-f


ūng

病人
behng-y


àhn

返去
f


āan-heui

感謝
g


ám-jeh

耶穌
Y


èh-s


ōu

路
Louh

17:17,18——呢個
N


ī-go

記載
gei-joi

强調
k


èuhng-diuh

感恩
g


ám-y


ān

之
j

ī

心
s


ām

嘅
ge

重要性
juhng-yiu-sing

（《守
S


áu

》 2008/8/1 刊
h


ón

14-15 頁
yihp

8-9 段
dyuhn

）

 挖掘
Waat-gwaht

屬靈
Suhk-l


ìhng

寶石
B


óu-sehk

（8 分鐘
f


ān-j


ūng

）

路
Louh

17:7-10—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

用
yuhng

呢個
n


ī-go

比喻
b


éi-yuh

想
s


éung

説明
syut-m


ìhng

乜嘢
m


āt-y


éh

道理
douh-l


éih

？ （ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》

精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

， 路
Louh

17:10）

路
Louh

18:8—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

喺
h


ái

呢
n


ī

節
jit

經文
g


īng-m


àhn

提
t


àih

到
dou

點樣
d


ím-y


éung

嘅
ge

信心
seun-s


ām

？ （ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

）

關於
Gw


āan-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

從
Ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án

到
d


óu

邊啲
b


īn-d


ī

屬靈
suhk-l


ìhng

寶石
b


óu-sehk

？

 經文
G


īng-m


àhn

朗讀
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

4 分鐘
f


ān-j


ūng

）

路
Louh

18:24-43

 初次
Ch


ō-chi

交談
G


āau-t


àahm

影片
Y


íng-p


ín

（4 分鐘
f


ān-j


ūng

） 播放
Bo-fong

同
t


ùhng

討論
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

運用
Wahn-yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

 聖經
Sing-g


īng

討論
T


óu-leuhn

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

6 分鐘
f


ān-j


ūng

）

《 好消息
H


óu-s


īu-s


īk

》 4 課
fo

1-2 段
dyuhn

8月6-12日 | 路加福音17-18章

 唱詩
Cheung-s


ī

18 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

 開場白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

話語
Wah-y


úh
嘅
Ge

寶藏
B


óu-johng

用心
Yuhng-s


ām

準備
J


éun-beih

傳道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok
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 唱詩
Cheung-s


ī

39 首
s


áu

 《要
Yiu

記住
Gei-jyuh

羅得
L


òh-d


āk

的
D


īk

妻子
Ch


āi-j


í

》 （15 分鐘
f


ān-j


ūng

）

問答
Mahn-daap

討論
t


óu-leuhn

 會衆
Wuih-jung

研經班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（30 分鐘
f


ān-j


ūng

） 《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 12 章
j


ēung

1-13 段
dyuhn

 温習
W


ān-jaahp

要點
yiu-d


ím

後
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

個
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

節目
jit-muhk

（3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 唱詩
Cheung-s


ī

148 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh
嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

8月6-12日

路加福音
Louh-g


ā-f


ūk-y


ām
17-18 章

j


ēung
| 表現

B

íu-yihn

感恩
G


ám-y


ān
之
J


ī
心

S


ām

17:11-18

關於
Gw


āan-y


ū

感恩
g


ám-y


ān

之
j

ī

心
s


ām

， 我哋
ng


óh-deih

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

例子
laih-j


í

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

 喺
H


ái

心
s


ām

入面
yahp-mihn

有
y


áuh

感激
g


ám-g


īk

之
j

ī

情
ch


ìhng

仲
juhng

未
meih

够
gau

， 要
yiu

喺
h


ái

行動
h


àhng-duhng

上
seuhng

表現
b


íu-yihn

出嚟
ch


ēut-l


èih

先至
s


īn-ji

得
d


āk

 衷心
Ch


ūng-s


ām

表達
b


íu-daaht

謝意
jeh-yi

係
haih

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

愛心
oi-s


ām

嘅
ge

明證
m


ìhng-jing

， 亦
yihk

係
haih

禮貌
l


áih-maauh

嘅
ge

表現
b


íu-yihn

 所有
S


ó-y


áuh

渴望
hot-mohng

得到
d


āk-dou

耶穌
Y


èh-s


ōu

悦納
yuht-naahp

嘅
ge

人
y


àhn

， 都
d


ōu

應該
y


īng-g


ōi

向
heung

人
y


àhn

表現
b


íu-yihn

愛心
oi-s


ām

同
t


ùhng

感激
g


ám-g


īk

之
j

ī

情
ch


ìhng

， 無論
m


òuh-leuhn

對方
deui-f


ōng

屬於
suhk-y


ū

邊個
b


īn-go

國族
gwok-juhk

、 種族
j


úng-juhk

或者
waahk-j


é

宗教
j


ūng-gaau

我
Ng


óh

上
seuhng

一
y


āt

次
chi

向
heung

幫
b


ōng

過
gwo

我
ng


óh

嘅
ge

人
y


àhn

表達
b


íu-daaht

謝意
jeh-yi

， 係
haih

幾時
g


éi-s


ìh

嘅
ge

事
sih

？

我
Ng


óh

上
seuhng

一
y


āt

次
chi

寫
s


é

感謝
g


ám-jeh

嘅
ge

話
wah

俾
b


éi

人
y


àhn

， 係
haih

幾時
g


éi-s


ìh

嘅
ge

事
sih

？
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8月6-12日

《要
Yiu

記住
Gei-jyuh

羅得
L


òh-d


āk
的
D


īk
妻子

Ch


āi-j

í
》

當
D


ōng

羅得
L


òh-d


āk
一
y


āt
家
g


ā
逃離

t


òuh-l


èih
所多瑪

S


ó-d


ō-m


áh
嗰陣

g


ó-jahn
， 羅得

L


òh-d


āk
嘅
ge
妻子
ch


āi-j


í
點解

d

ím-g


áai

回頭
w


ùih-t


àuh

張望
j


ēung-mohng

呢
n


ē
？ 聖經

Sing-g

īng

冇
m


óuh

記載
gei-joi

。 （ 創
Chong

19:17,26） 不過
B


āt-gwo

， 通過
t


ūng-gwo

耶穌
Y


èh-s


ōu
嘅
ge

警告
g


íng-gou

睇
t


ái
出

ch


ēut
， 羅得

L


òh-d


āk
嘅
ge

妻子
ch


āi-j


í
好
h


óu
有

y


áuh
可能

h


ó-n


àhng
係

haih
唔


m̀h
捨得

s


é-d


āk
已經

y

íh-g


īng
撇
pit
低
d


āi
咗
j


ó
嘅
ge
物質

maht-j


āt
財富

ch


òih-fu
。 （ 路

Louh
17:31,32） 如果

Y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

唔


m̀h

想
s


éung

好似
h


óu-ch


íh

佢
k


éuih

一樣
y


āt-yeuhng

失去
s


āt-heui

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

悦納
yuht-naahp

， 應該
y


īng-g


ōi
點
d


ím
做

jouh

呢
n


ē
？ 我哋

Ng


óh-deih
絶對

jyuht-deui
唔


m̀h

應該
y


īng-g


ōi
俾
b


éi

追求
j


ēui-k


àuh

物質
maht-j


āt

享受
h


éung-sauh

成為
s


ìhng-w


àih

生活
s


āng-wuht

嘅
ge

重心
juhng-s


ām
。

（ 太
Taai

6:33） 耶穌
Y


èh-s


ōu

教導
gaau-douh

我哋
ng


óh-deih

話
wah
： “唔


M̀h

能够
n


àhng-gau

又
yauh

做
jouh

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

奴隸
n


òuh-daih

， 又
yauh

做
jouh

財富
ch


òih-fu

嘅
ge

奴隸
n


òuh-daih

。” （ 太
Taai

6:24） 但係
Daahn-haih

， 如果
y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

察覺
chaat-gok

到
dou

自己
jih-g


éi
嘅
ge

生活
s


āng-wuht

重心
juhng-s


ām
放

fong
喺
h


ái
物質

maht-j


āt
財富

ch


òih-fu
之
j

ī
上

seuhng
， 而

y

ìh
忽略

f


āt-leuhk
咗
j


ó

屬靈
suhk-l


ìhng

嘅
ge
事
sih
， 噉

g


ám
應該

y

īng-g


ōi
點
d


ím
做

jouh
好
h


óu

呢
n


ē
？ 我哋

Ng


óh-deih
應該

y

īng-g


ōi

祈求
k


èih-k


àuh

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh
賜
chi
俾
b


éi

我哋
ng


óh-deih

洞悉力
duhng-s


īk-lihk

， 使
s


ái

我哋
ng


óh-deih

睇
t


ái
出

ch


ēut
自己
jih-g


éi

需要
s


ēui-yiu

改善
g


ói-sihn

嘅
ge

地方
deih-f


ōng
， 亦

yihk
都

d


ōu
要
yiu

祈求
k


èih-k


àuh

佢
k


éuih

賜
chi

我哋
ng


óh-deih

勇氣
y


úhng-hei

同
t


ùhng

力量
lihk-leuhng

， 幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

作出
jok-ch


ēut

調整
t

ìuh-j


íng
。

預先
Yuh-s


īn

重温
Ch


ùhng-w


ān
《要

Yiu
記住

Gei-jyuh
羅得

L


òh-d


āk
的
D


īk
妻子

Ch


āi-j

í
》 嘅

Ge
3 集

Jaahp
影片

Y

íng-p


ín
， 回答

W

ùih-daap

以下
Y


íh-hah

問題
Mahn-t


àih
：

 麗雅
Laih-ng


áh
受

sauh
到

dou
壓力

aat-lihk
要
yiu

賺
jaahn

多
d


ō
啲
d


ī
錢

ch

ín
， 呢啲

n

ī-d


ī
壓力

aat-lihk
點樣

d

ím-y


éung

影響
y


íng-h


éung

佢
k


éuih

嘅
ge

諗法
n


ám-faat

、

言談
y


ìhn-t


àahm

同埋
t


ùhng-m


àaih

行為
h


àhng-w


àih
呢
n


ē
？

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 羅得
L


òh-d


āk
妻子

ch


āi-j

í
嘅
ge

鑑戒
gaam-gaai

俾
b


éi

我哋
ng


óh-deih

乜嘢
m


āt-y


éh

提醒
t


àih-s


éng
？

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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 阿祖
A-j


óu
同

t


ùhng
佢

k


éuih
一
y


āt
家
g


ā
實踐

saht-ch

íhn

聖經
Sing-g


īng

原則
y


ùhn-j


āk
， 點樣

d

ím-y


éung

從中
ch


ùhng-j


ūng

得益
d


āk-y


īk
呢
n


ē
？

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 安娜
Ng


ōn-n


àh

經常
g


īng-s


èuhng

同
t


ùhng

公司
g


ūng-s


ī
嘅
ge
人

y


àhn
來往

l


òih-w


óhng
， 點樣

d

ím-y


éung

影響
y


íng-h


éung

佢
k


éuih

嘅
ge

靈性
l

ìhng-sing

？

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 可能
H


ó-n


àhng

有
y


áuh

人
y


àhn

會
w


úih
俾
b


éi
壓力

aat-lihk
我哋

ng


óh-deih
， 要

yiu
我哋

ng


óh-deih
先
s


īn

追求
j


ēui-k


àuh

物質
maht-j


āt

財富
ch


òih-fu

。 點解
D


ím-g


áai

抵抗
d


ái-kong

呢
n


ī
種

j


úng
壓力

aat-lihk
需要

s


ēui-yiu
勇氣

y


úhng-hei
？

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 帕豪
Paak-h


òuh

同
t


ùhng

麗雅
Laih-ng


áh

點樣
d


ím-y


éung

再次
joi-chi

將
j


ēung

屬靈
suhk-l


ìhng

嘅
ge
事
sih
放

fong
喺
h


ái

生活
s


āng-wuht

首位
s


áu-waih

？

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 從
Ch


ùhng

呢個
n


ī-go

影片
y


íng-p


ín
嘅
ge
例子
laih-j


í
， 我哋

ng


óh-deih
學

hohk
到

d


óu
乜嘢

m


āt-y


éh
聖經

Sing-g

īng

原則
y


ùhn-j


āk
？

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

我
Ng


óh
點
d


ím
做

jouh
就係

jauh-haih
“ 記住

gei-jyuh
羅得

L


òh-d


āk
嘅
ge
妻子
ch


āi-j


í
” 呢

n


ē
？

8月6-12日
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 《 從
Ch


ùhng

一千
Y


āt-ch


īn

銀元
Ng


àhn-y


ùhn

嘅
Ge

比喻
B


éi-yuh

學
Hohk

到
D


óu

嘅
Ge

道理
Douh-l


éih

》 （10 分鐘
f


ān-j


ūng

）

路
Louh

19:12,13——“一
Y


āt

個
go

貴族
gwai-juhk

” 叫
giu

佢
k


éuih

嘅
ge

奴隸
n


òuh-daih

去
heui

做
jouh

生意
s


āang-yi

， 直到
jihk-dou

佢
k


éuih

返嚟
f


āan-l


àih

（ 英
Y


īng

《 道路
Douh-louh

》 232 頁
yihp

2-4 段
dyuhn

）

路
Louh

19:16-19—— 忠信
J


ūng-seun

嘅
ge

奴隸
n


òuh-daih

能力
n


àhng-lihk

各
gok

有
y


áuh

不同
b


āt-t


ùhng

， 佢哋
k


éuih-deih

都
d


ōu

各自
gok-jih

得到
d


āk-dou

主人
jy


ú-y


àhn

嘅
ge

獎賞
j


éung-s


éung

（ 英
Y


īng

《 道路
Douh-louh

》 232 頁
yihp

7 段
dyuhn

）

路
Louh

19:20-24—— 邪惡
Ch


èh-ok

嘅
ge

奴隸
n


òuh-daih

冇
m


óuh

按
on

主人
jy


ú-y


àhn

嘅
ge

吩咐
f


ān-fu

去
heui

做
jouh

， 冇
m


óuh

幫
b


ōng

主人
jy


ú-y


àhn

賺錢
jaahn-ch


ín

， 仲
juhng

造成
jouh-s


ìhng

損失
sy


ún-s


āt

（ 英
Y


īng

《 道路
Douh-louh

》 233 頁
yihp

1 段
dyuhn

）

 挖掘
Waat-gwaht

屬靈
Suhk-l


ìhng

寶石
B


óu-sehk

（8 分鐘
f


ān-j


ūng

）

路
Louh

19:43—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

話
wah

點樣
d


ím-y


éung

應驗
ying-yihm

？ （ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

）

路
Louh

20:38—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

話
wah

點樣
d


ím-y


éung

强化
k


èuhng-fa

我哋
ng


óh-deih

對
deui

復活
fuhk-wuht

希望
h


ēi-mohng

嘅
ge

信心
seun-s


ām

呢
n


ē

？

（ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

）

關於
Gw


āan-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

從
Ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án

到
d


óu

邊啲
b


īn-d


ī

屬靈
suhk-l


ìhng

寶石
b


óu-sehk

？

 經文
G


īng-m


àhn

朗讀
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

4 分鐘
f


ān-j


ūng

）

路
Louh

19:11-27

8月13-19日 | 路加福音19-20章

 唱詩
Cheung-s


ī

84 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

 開場白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

話語
Wah-y


úh
嘅
Ge

寶藏
B


óu-johng
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 初次
Ch


ō-chi

交談
G


āau-t


àahm

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

2 分鐘
f


ān-j


ūng

）

運用
Wahn-yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

影片
Y


íng-p


ín

（5 分鐘
f


ān-j


ūng

） 播放
Bo-fong

同
t


ùhng

討論
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín

 演講
Y


ín-g


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

6 分鐘
f


ān-j


ūng

） 《守
S


áu

》 2014/8/15 刊
h


ón

29-30 頁
yihp

—— 主題
Jy


ú-t


àih

： 耶穌
Y


èh-s


ōu

喺
h


ái

路加福音
Louh-g


ā-f


ūk-y


ām

20:34-36 所
s


ó

講
g


óng

嘅
ge

係
haih

唔


m̀h

係
haih

指
j

í

地上
deih-seuhng

嘅
ge

復活
fuhk-wuht

呢
n


ē

？

 唱詩
Cheung-s


ī

83 首
s


áu

 《 改善
G


ói-sihn

傳道
Chy


ùhn-douh

技巧
Geih-h


áau

—— 熟練
Suhk-lihn

使用
S


ái-yuhng

JW.ORG 網站
M


óhng-jaahm

》 （15 分鐘
f


ān-j


ūng

） 問答
Mahn-daap

討論
t


óu-leuhn

。 播放
Bo-fong

影片
y


íng-p


ín

 會衆
Wuih-jung

研經班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（30 分鐘
f


ān-j


ūng

） 《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 12 章
j


ēung

14-19 段
dyuhn

， 附欄
fuh-l


àahn

“要
Yiu

憎恨
J


āng-hahn

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

所
S


ó

憎恨
J


āng-hahn

嘅
Ge

事
Sih

”

 温習
W


ān-jaahp

要點
yiu-d


ím

後
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

個
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

節目
jit-muhk

（3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 唱詩
Cheung-s


ī

89 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

用心
Yuhng-s


ām

準備
J


éun-beih

傳道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh
嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

8月13-19日



8

8月13-19日

路加福音
Louh-g


ā-f


ūk-y


ām
19-20 章

j


ēung
| 從

Ch


ùhng
一千

Y


āt-ch

īn

銀元
Ng


àhn-y


ùhn
嘅
Ge
比喻

B


éi-yuh

學
Hohk

到
D


óu
嘅
Ge

道理
Douh-l


éih

19:12-24

比喻
B


éi-yuh

入面
yahp-mihn

唔


m̀h

同
t


ùhng

嘅
ge

人物
y


àhn-maht

同
t


ùhng

事物
sih-maht

分别
f


ān-biht

代表
doih-b


íu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

主人
Jy


ú-y


àhn

代表
doih-b


íu

耶穌
Y


èh-s


ōu

奴隸
N


òuh-daih

代表
doih-b


íu

耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

受膏
sauh-g


ōu

門徒
m


ùhn-t


òuh

主人
Jy


ú-y


àhn

交
g


āau

俾
b


éi

奴隸
n


òuh-daih

做
jouh

生意
s


āang-yi

嘅
ge

銀子
ng


àhn-j


í

， 代表
doih-b


íu

使
s


ái

人
y


àhn

成為
s


ìhng-w


àih

門徒
m


ùhn-t


òuh

嘅
ge

寶貴
b


óu-gwai

傳道
chy


ùhn-douh

職分
j

īk-fahn

呢個
N


ī-go

比喻
b


éi-yuh

告誡
gou-gaai

受膏
sauh-g


ōu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

， 如果
y


ùh-gw


ó

佢哋
k


éuih-deih

變得
bin-d


āk

好似
h


óu-ch


íh

邪惡
ch


èh-ok

嘅
ge

奴隸
n


òuh-daih

噉
g


ám

， 會
w


úih

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

後果
hauh-gw


ó

。 耶穌
Y


èh-s


ōu

希望
h


ēi-mohng

門徒
m


ùhn-t


òuh

善用
sihn-yuhng

自己
jih-g


éi

嘅
ge

時間
s


ìh-gaan

、 精力
j

īng-lihk

同
t


ùhng

物質
maht-j


āt

資財
j

ī-ch


òih

，

幫助
b


ōng-joh

更多
gang-d


ō

人
y


àhn

成為
s


ìhng-w


àih

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

。

1

2

3

我
Ng


óh

點樣
d


ím-y


éung

做
jouh

就係
jauh-haih

效法
haauh-faat

忠心
j


ūng-s


ām

嘅
ge

受膏
sauh-g


ōu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

， 盡力
jeuhn-lihk

幫助
b


ōng-joh

人
y


àhn

成為
s


ìhng-w


àih

門徒
m


ùhn-t


òuh

呢
n


ē

？
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改善
G


ói-sihn

傳道
Chy


ùhn-douh

技巧
Geih-h


áau

熟練
Suhk-lihn

使用
S


ái-yuhng

JW.ORG 網站
M


óhng-jaahm

點解
D


ím-g


áai

咁
Gam

重要
Juhng-yiu

： 喺
h


ái

傳道
chy


ùhn-douh

工具
g


ūng-geuih

箱
s


ēung

入面
yahp-mihn

嘅
ge

出版物
ch


ēut-b


áan-maht

都
d


ōu
提
t


àih

到
dou

jw.org。 事實上
Sih-saht-seuhng

， 見證
gin-jing

卡
k


ā
同

t


ùhng
《 人生

Y


àhn-s


āng
嘅
Ge

重大
Juhng-daaih

問題
Mahn-t


àih
， 答案

Daap-on
喺
H


ái
邊度

B

īn-douh

呢
N


ē
？》

單張
d


āan-j


ēung

嘅
ge
主要

jy


ú-yiu
用途

yuhng-t


òuh
， 就係

jauh-haih
鼓勵

g


ú-laih
人

y


àhn
上

s


éuhng
我哋

ng


óh-deih
嘅
ge

網站
m


óhng-jaahm

。 通過
T


ūng-gwo

發送
faat-sung

電郵
dihn-y


àuh
， 或者

waahk-j


é
分享

f


ān-h


éung
鏈接

lihn-jip
， 你

n


éih
就

jauh
可以

h


ó-y

íh
將

j


ēung
jw.org 入面

yahp-mihn
傳道

Chy


ùhn-douh
工具

G


ūng-geuih

箱
S


ēung

嘅
ge
電子
dihn-j


í

出版物
ch


ēut-b


áan-maht

分發
f


ān-faat

俾
b


éi
人

y


àhn
。 如果

Y


ùh-gw


ó
你

n


éih
遇
yuh

到
d


óu
講

g


óng
外語

ngoih-y


úh
嘅
ge
人

y


àhn
， 呢個

n

ī-go

方法
f


ōng-faat

就
jauh

特别
dahk-biht

有用
y


áuh-yuhng

嘞
lak
。 另外

Lihng-ngoih
， 傳道

chy


ùhn-douh
對象

deui-jeuhng
可能

h


ó-n


àhng
會

w


úih
問

mahn
及

kahp
一啲
y


āt-d


ī

問題
mahn-t


àih
， 但係

daahn-haih
冇

m


óuh
辦法

baahn-faat
喺
h


ái

傳道
Chy


ùhn-douh

工具
G


ūng-geuih

箱
S


ēung

嘅
ge
資料
j

ī-l


íu
揾

w


án
到

d


óu
答案

daap-on
。 如果

Y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

善用
sihn-yuhng

同
t


ùhng

熟練
suhk-lihn

使用
s


ái-yuhng

網站
m


óhng-jaahm

， 就
jauh

可以
h


ó-y


íh
更

gang
有效

y


áuh-haauh
噉

g


ám
作見證

jok-gin-jing
。

點樣
D


ím-y


éung

做
Jouh
：

 使用
S


ái-yuhng

“ 聖經
Sing-g


īng

與
Y


úh

生活
S


āng-wuht

” 欄目
l


àahn-muhk
。 假設

G


á-chit
你

n


éih
傳道

chy


ùhn-douh
嘅
ge

時候
s


ìh-hauh

遇
yuh

到
d


óu
一
y


āt

對
deui

父母
fuh-m


óuh
， 佢哋

k


éuih-deih
想

s


éung
知
j

ī
多
d


ō
啲
d


ī
同

t


ùhng
教養

gaau-y


éuhng
仔女

j


ái-n


éui
有關

y


áuh-gw


āan
嘅
ge
資料
j

ī-l


íu
， 你

n


éih
可以

h


ó-y

íh
點擊

d

ím-g


īk

聖經
Sing-g


īng
與
Y


úh

生活
S


āng-wuht

> 婚姻
F


ān-y


ān
與
Y


úh
家庭

G


ā-t

ìhng
。

 使用
S


ái-yuhng

“ 出版物
Ch


ēut-b


áan-maht

” 欄目
l


àahn-muhk
。 假設

G


á-chit
你

n


éih
喺
h


ái

學校
hohk-haauh

做
jouh

非正式
f


ēi-jing-s


īk
見證

gin-jing
， 你

n


éih
想

s


éung

分享
f


ān-h


éung

《 年輕人
N


ìhn-h


īng-y


àhn

的
D


īk
10 個

Go
問

Mahn
與

Y


úh
答

Daap
》 册子

chaak-j

í
俾
b


éi

同學
t


ùhng-hohk

， 你
n


éih

可以
h


ó-y


íh
點擊

d

ím-g


īk

出版物
Ch


ēut-b


áan-maht

> 書藉
Sy


ū-jihk

和
W


òh
册子

Chaak-j

í
。

 使用
S


ái-yuhng

“ 關於
Gw


āan-y


ū

我們
Ng


óh-m


ùhn
” 欄目

l


àahn-muhk
。 假設

G


á-chit
你

n


éih
向

heung
同事

t


ùhng-sih
作見證

jok-gin-jing
， 佢

k


éuih
想

S


éung
了解

l

íuh-g


áai

吓
h


áh

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

信仰
seun-y


éuhng

， 你
n


éih
可以

h


ó-y

íh
點擊

d

ím-g


īk
關於

Gw


āan-y


ū
我們

Ng


óh-m


ùhn
> 常見

S


èuhng-gin
的
D


īk
問題

Mahn-t


àih
。

請
Ch


éng

注意
jyu-yi

： 如果
y


ùh-gw


ó

廣東話
Gw


óng-d


ūng-wah

網站
m


óhng-jaahm

冇
m


óuh

相關
s


ēung-gw


āan
資料
j

ī-l


íu
， 請

ch


éng
參看

ch


āam-hon
國語

Gwok-y


úh

網站
m


óhng-jaahm

8月13-19日
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睇
T


ái
完

Y


ùhn
《 熟練

Suhk-lihn
使用

S


ái-yuhng
JW.ORG 網站

M


óhng-jaahm
》 呢個

N

ī-go

影片
Y


íng-p


ín
之後

J

ī-hauh

， 諗
N


ám
吓

H


áh
喺
H


ái
以下

Y

íh-hah

場合
Ch


èuhng-hahp

可以
H


ó-y


íh

點樣
D


ím-y


éung

善用
Sihn-yuhng

網站
M


óhng-jaahm

：

 遇
Yuh

到
d


óu

無神論者
m


òuh-s


àhn-leuhn-j


é

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 遇
Yuh

到
d


óu

啱啱
ng


āam-ng


āam

遭遇
j


ōu-yuh

不幸
b


āt-hahng

嘅
ge
人

y


àhn

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 遇
Yuh

到
d


óu
停止

t

ìhng-j


í

傳道
chy


ùhn-douh

嘅
ge

弟兄
daih-h


īng
姊妹

j

í-muih

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 遇
Yuh

到
d


óu
一
y


āt
個
go
對

deui
我哋

ng


óh-deih
嘅
ge
經費

g

īng-fai

來源
l


òih-y


ùhn

感到
g


ám-dou

好奇
hou-k


èih
嘅
ge

續訪
juhk-f


óng

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 遇
Yuh

到
d


óu
一
y


āt
個
go

想
s


éung

喺
h


ái
自己
jih-g


éi
國家

gwok-g


ā
參加

ch


āam-g


ā
聚會

jeuih-wuih
嘅
ge

外國人
ngoih-gwok-y


àhn

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

8月13-19日
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 《“好
H


óu

快
Faai

就
Jauh

會
W


úih

得救
D


āk-gau

”》 （10 分鐘
f


ān-j


ūng

）

路
Louh

21:25——喺
H


ái

大患難
daaih-waahn-naahn

期間
k


èih-g


āan

，

會
w


úih

出現
ch


ēut-yihn

奇異
k


èih-yih

嘅
ge

景象
g


íng-jeuhng

（《 王國
W


òhng-gwok

統治
T


úng-jih

》 226 頁
yihp

9 段
dyuhn

）

路
Louh

21:26—— 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

仇敵
s


àuh-dihk

會
w


úih

感到
g


ám-dou

驚恐
g


īng-h


úng

路
Louh

21:27,28—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

來臨
l


òih-l


àhm

會
w


úih

使
s


ái

忠信
j


ūng-seun

嘅
ge

人
y


àhn

得救
d


āk-gau

（《守
S


áu

》 2016.1 刊
h


ón

10-11 頁
yihp

17 段
dyuhn

； 《守
S


áu

》 2015/7/15 刊
h


ón

17

頁
yihp

13 段
dyuhn

）

 挖掘
Waat-gwaht

屬靈
Suhk-l


ìhng

寶石
B


óu-sehk

（8 分鐘
f


ān-j


ūng

）

路
Louh

21:33—— 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

點樣
d


ím-y


éung

理解
l


éih-g


áai

耶穌
Y


èh-s


ōu

呢
n


ī

句
geui

話
wah

？ （ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

）

路
Louh

22:28-30—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

立
laahp

咗
j


ó

乜嘢
m


āt-y


éh

約
yeuk

？

同
T


ùhng

邊個
b


īn-go

立約
laahp-yeuk

？ 呢個
N


ī-go

約
yeuk

會
w


úih

成就
s


ìhng-jauh

乜嘢
m


āt-y


éh

事
sih

？ （《守
S


áu

》 2014/10/15 刊
h


ón

16-17 頁
yihp

15-16 段
dyuhn

）

關於
Gw


āan-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

從
Ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án

到
d


óu

邊啲
b


īn-d


ī

屬靈
suhk-l


ìhng

寶石
b


óu-sehk

？

 經文
G


īng-m


àhn

朗讀
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

4 分鐘
f


ān-j


ūng

）

路
Louh

22:35-53

 初次
Ch


ō-chi

交談
G


āau-t


àahm

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

2 分鐘
f


ān-j


ūng

） 用
Yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

開始
h


ōi-ch


í

話題
wah-t


àih

。

回應
W


ùih-ying

一
y


āt

個
go

喺
h


ái

你
n


éih

地區
deih-k


ēui

常
s


èuhng

見
gin

嘅
ge

異議
yih-y


íh

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

） 用
Yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

開始
h


ōi-ch


í

話題
wah-t


àih

。

住户
Jyuh-wuh

啱啱
ng


āam-ng


āam

喺度
h


ái-douh

忙
m


òhng

緊
g


án

， 示範
sih-faahn

點樣
d


ím-y


éung

應對
ying-deui

 第
Daih

二
Yih

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

影片
Y


íng-p


ín

（5 分鐘
f


ān-j


ūng

） 播放
Bo-fong

同
t


ùhng

討論
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín

8月20-26日 | 路加福音21-22章

 唱詩
Cheung-s


ī

27 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

 開場白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

話語
Wah-y


úh
嘅
Ge

寶藏
B


óu-johng

用心
Yuhng-s


ām

準備
J


éun-beih

傳道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok



12

 唱詩
Cheung-s


ī

136 首
s


áu

 本地
B


ún-deih

需要
S


ēui-yiu

（15 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 會衆
Wuih-jung

研經班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（30 分鐘
f


ān-j


ūng

） 《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 12 章
j


ēung

20-22 段
dyuhn

， 133-134 頁
yihp

要點
Yiu-d


ím

總結
J


úng-git

 温習
W


ān-jaahp

要點
yiu-d


ím

後
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

個
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

節目
jit-muhk

（3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 唱詩
Cheung-s


ī

35 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh
嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

8月20-26日

路加福音
Louh-g


ā-f


ūk-y


ām
21-22 章

j


ēung
| “ 好

H


óu
快

Faai
就

Jauh
會

W


úih
得救

D


āk-gau
”

21:25-28

耶穌
Y


èh-s


ōu

好
h


óu

快
faai

就
jauh

會
w


úih

以
y


íh

審判官
S


ám-pun-g


ūn

同
t


ùhng

拯救者
Ch


íng-gau-j


é

嘅
ge

身份
s


ān-fahn

嚟到
l


èih-dou

。 為咗
Waih-j


ó

得救
d


āk-gau

， 我哋
ng


óh-deih

必須
b


īt-s


ēui

喺
h


ái

屬靈
suhk-l


ìhng

方面
f


ōng-mihn

保持
b


óu-ch


ìh

警醒
g


íng-s


íng

， 預備
yuh-beih

妥當
t


óh-dong

。

點樣
D


ím-y


éung

預備
Yuh-beih

妥當
T


óh-dong

呢
N


ē

？

培養
P


ùih-y


éuhng

對
Deui

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
Ge

信心
Seun-s


ām

，

信心
Seun-s


ām

會
w


úih

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

有
Y


áuh

勇氣
Y


úhng-hei

，

勇氣
Y


úhng-hei

會
w


úih

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

有
Y


áuh

積極
J


īk-gihk

嘅
Ge

態度
Taai-douh

，

積極
J


īk-gihk

嘅
ge

態度
taai-douh

會
w


úih

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

培養
p


ùih-y


éuhng

弟兄
Daih-h


īng

之
J


ī

愛
Oi

，

弟兄
Daih-h


īng

之愛
j

ī-oi

推使
t


ēui-s


ái

我哋
ng


óh-deih

主動
jy


ú-duhng

鼓勵
G


ú-laih

同工
t


ùhng-g


ūng
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 《 樂意
Lohk-yi

寬恕
F


ūn-syu

人
Y


àhn

》 （10 分鐘
f


ān-j


ūng

）

路
Louh

23:34—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

寬恕
f


ūn-syu

嗰啲
g


ó-d


ī

向
heung

佢
k


éuih

行刑
h


àhng-y


ìhng

嘅
ge

羅馬
L


òh-m


áh

士兵
sih-b


īng

（《 親近
Ch


ān-gahn

》 297

頁
yihp

16 段
dyuhn

）

路
Louh

23:43—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

寬恕
f


ūn-syu

一
y


āt

個
go

罪犯
jeuih-faahn

（《 警醒
G


íng-s


íng

》 2008.02 刊
h


ón

11 頁
yihp

5-6 段
dyuhn

）

路
Louh

24:34—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

寬恕
f


ūn-syu

彼得
B


éi-d


āk

（《 親近
Ch


ān-gahn

》

298 頁
yihp

17-18 段
dyuhn

）

 挖掘
Waat-gwaht

屬靈
Suhk-l


ìhng

寶石
B


óu-sehk

（8 分鐘
f


ān-j


ūng

）

路
Louh

23:31—— 耶穌
Y


èh-s


ōu

所
s


ó

講
g


óng

嘅
ge

樹
syuh

， 指
j

í

嘅
ge

係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh

？ （ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

注釋
jyu-s


īk

）

路
Louh

23:33—— 有
Y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

考古學
h


áau-g


ú-hohk

證據
jing-geui

表明
b


íu-m


ìhng

古時
g


ú-s


ìh

嘅
ge

人
y


àhn

可能
h


ó-n


àhng

會
w


úih

用
yuhng

釘
d


ēng

，

將
j


ēung

死囚
s


éi-ch


àuh

釘
d


ēng

喺
h


ái

木柱
muhk-chy


úh

上
seuhng

呢
n


ē

？ （ 英
Y


īng

《新
S


ān

世
Sai

》 精讀本
j

īng-duhk-b


ún

多媒體
d


ō-m


ùih-t


ái

資料
j

ī-l


íu

）

關於
Gw


āan-y


ū

耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

從
ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

學
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

從
Ch


ùhng

呢個
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

閲讀
yuht-duhk

經文
g


īng-m


àhn

， 你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án

到
d


óu

邊啲
b


īn-d


ī

屬靈
suhk-l


ìhng

寶石
b


óu-sehk

？

 經文
G


īng-m


àhn

朗讀
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

4 分鐘
f


ān-j


ūng

）

路
Louh

23:1-16

 第
Daih

二
Yih

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

） 用
Yuhng

傳道
chy


ùhn-douh

話題
wah-t


àih

建議
gin-y


íh

開始
h


ōi-ch


í

話題
wah-t


àih

。

根據
G


ān-geui

住户
jyuh-wuh

嘅
ge

需要
s


ēui-yiu

， 分發
f


ān-faat

傳道
Chy


ùhn-douh

工具
G


ūng-geuih

箱
S


ēung

嘅
ge

出版物
ch


ēut-b


áan-maht

 第
Daih

三
S


āam

次
Chi

續訪
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

自選
Jih-sy


ún

一
y


āt

節
jit

經文
g


īng-m


àhn

， 分發
f


ān-faat

一
y


āt

本
b


ún

用
yuhng

嚟
l


èih

學習
hohk-jaahp

聖經
Sing-g


īng

嘅
ge

出版物
ch


ēut-b


áan-maht

 聖經
Sing-g


īng

討論
T


óu-leuhn

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

6 分鐘
f


ān-j


ūng

）

《 好消息
H


óu-s


īu-s


īk

》 4 課
fo

3-4 段
dyuhn

8月27日－9月2日 | 路加福音23-24章

 唱詩
Cheung-s


ī

130 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

 開場白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超過
ch


īu-gwo

3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

話語
Wah-y


úh
嘅
Ge

寶藏
B


óu-johng

用心
Yuhng-s


ām

準備
J


éun-beih

傳道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok
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 唱詩
Cheung-s


ī

20 首
s


áu

 《 耶穌
Y


èh-s


ōu

亦
Yihk

為
Waih

我哋
Ng


óh-deih

嘅
Ge

弟兄
Daih-h


īng

犧牲
H


ēi-s


āng

生命
S


āng-mihng

》 （15 分鐘
f


ān-j


ūng

） 問答
Mahn-daap

討論
t


óu-leuhn

。

播放
Bo-fong

影片
y


íng-p


ín

《 變得
Bin-d


āk

更加
Gang-g


ā

美麗
M


éih-laih

！》

（ 影片
y


íng-p


ín

類别
leuih-biht

： 聖經
Sing-g


īng

）

 會衆
Wuih-jung

研經班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（30 分鐘
f


ān-j


ūng

） 《 聖經
Sing-g


īng

點
D


ím

講
G


óng

》 13 章
j


ēung

1-9 段
dyuhn

， 附注
Fuh-jyu

28

 温習
W


ān-jaahp

要點
yiu-d


ím

後
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

個
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

節目
jit-muhk

（3 分鐘
f


ān-j


ūng

）

 唱詩
Cheung-s


ī

127 首
s


áu

同
t


ùhng

禱告
t


óu-gou

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh
嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

8月27日－9月2日

路加福音
Louh-g


ā-f


ūk-y


ām
23-24 章

j


ēung
| 樂意

Lohk-yi
寬恕

F


ūn-syu
人

Y


àhn

24:34

“ 樂意
Lohk-yi

寬恕
f


ūn-syu

人
y


àhn

” 係
haih

乜嘢
m


āt-y


éh

意思
yi-s


ī

呢
n


ē

？ （詩
S


ī

86:5） 耶和華
Y


èh-w


òh-w


àh

同
t


ùhng

耶穌
Y


èh-s


ōu

會
w


úih

留意
l


àuh-yi

唔


m̀h

完美
y


ùhn-m


éih

嘅
ge

人
y


àhn

嘅
ge

内心
noih-s


ām

。 如果
Y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

回心轉意
w


ùih-s


ām-jy


ún-yi

， 痛改前非
tung-g


ói-ch


ìhn-f


ēi

， 佢哋
k


éuih-deih

就
jauh

樂意
lohk-yi

對
deui

我哋
ng


óh-deih

表現
b


íu-yihn

慈悲
ch


ìh-b


ēi

。

我
Ng


óh

應該
y


īng-g


ōi

原諒
y


ùhn-leuhng

邊個
b


īn-go

呢
n


ē

？
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耶穌
Y


èh-s


ōu
亦

Yihk
為

Waih
我哋

Ng


óh-deih
嘅
Ge

弟兄
Daih-h


īng

犧牲
H


ēi-s


āng

生命
S


āng-mihng

耶穌
Y


èh-s


ōu

為
waih

唔


m̀h

完美
y


ùhn-m


éih
嘅
ge

人
y


àhn

犧牲
h


ēi-s


āng

生命
s


āng-mihng

。 （羅
L


òh
5:8） 耶穌

Y


èh-s


ōu
對

deui
我哋

ng


óh-deih
表現

b

íu-yihn

愛心
oi-s


ām
， 甘願

g


ām-yuhn
犧牲

h


ēi-s


āng
生命

s


āng-mihng
， 毫無疑問

h


òuh-m


òuh-y

ìh-mahn

， 我哋
ng


óh-deih

都
d


ōu
好

h


óu
感激

g


ám-g

īk
佢

k


éuih
。 不過

B


āt-gwo
，

有時
y


áuh-s


ìh

我哋
ng


óh-deih

需要
s


ēui-yiu

受
sauh

到
dou

提醒
t


àih-s


éng
， 耶穌

Y


èh-s


ōu
其實

k


èih-saht
同時

t


ùhng-s

ìh
亦

yihk
為

waih
我哋

ng


óh-deih
嘅
ge

弟兄
daih-h


īng

犧牲
h


ēi-s


āng

生命
s


āng-mihng

。 弟兄
Daih-h


īng
姊妹

j

í-muih

同
t


ùhng

我哋
ng


óh-deih

一樣
y


āt-yeuhng

， 都
d


ōu
係

haih
唔


m̀h

完美
y


ùhn-m


éih
嘅
ge
， 噉

g


ám
我哋

ng


óh-deih

點樣
d


ím-y


éung

做
jouh

就係
jauh-haih

表現
b


íu-yihn

基督
G


ēi-d


ūk
嘅
ge
愛
oi
呢
n


ē
？ 等

D


áng
我哋

ng


óh-deih
嚟
l


èih

考慮
h


áau-leuih

三
s


āam
個
go

方面
f


ōng-mihn

。 第
Daih

一
y


āt
，

我哋
ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh
擴

kwok
闊
fut

朋友
p


àhng-y


áuh
嘅
ge
圈子

hy


ūn-j

í
， 結交

git-g


āau
唔


m̀h

同
t


ùhng

文化
m


àhn-fa

背景
bui-g


íng
嘅
ge

朋友
p


àhng-y


áuh
。 （羅

L


òh
15:7；

林後
L


àhm-hauh

6:12,13） 第
Daih

二
yih
， 我哋

ng


óh-deih
要
yiu
留意

l


àuh-yi
自己
jih-g


éi
嘅
ge

言行
y


ìhn-hahng

舉止
g


éui-j


í
， 避免

beih-m

íhn

冒犯
mouh-faahn

其他
k


èih-t


ā

人
y


àhn
。 （羅

L


òh
14:13-15） 最後

Jeui-hauh
， 如果

y


ùh-gw


ó
人哋

y


àhn-deih
得罪

d


āk-jeuih
我哋

ng


óh-deih
， 要

yiu
樂意

lohk-yi
寬恕

f


ūn-syu
。 （ 路

Louh

17:3,4;23:34） 如果
Y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

喺
h


ái
呢
n


ī
三

s


āam
方面

f


ōng-mihn
盡力

jeuhn-lihk
效法

haauh-faat
耶穌

Y


èh-s


ōu
， 耶和華

Y


èh-w


òh-w


àh
就

jauh

會
w


úih

繼續
gai-juhk

賜
chi

平安
p


ìhng-


ōn
俾
b


éi
會衆

wuih-jung
， 使

s


ái
我哋

ng


óh-deih
團結一致

ty


ùhn-git-y


āt-ji
。

播放
Bo-fong

影片
Y


íng-p


ín
《 變得

Bin-d


āk
更加

Gang-g


ā
美麗

M


éih-laih
！》 ， 然後

Y

ìhn-hauh

回答
W


ùih-daap

以下
Y


íh-hah

問題
Mahn-t


àih
：

 當
D


ōng

美樹
M


éih-syuh

啱啱
ng


āam-ng


āam

搬到
b


ūn-dou

新
s


ān

會衆
wuih-jung

嗰時
g


ó-s


ìh
， 佢

k


éuih
對

deui
呢個
n


ī-go

會衆
wuih-jung

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh
睇法

t


ái-faat
？

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 後來
Hauh-l


òih
係

haih
乜嘢

m


āt-y


éh
改變

g


ói-bin
咗
j


ó
佢

k


éuih
嘅
ge
睇法

t


ái-faat
呢
n


ē
？

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

8月27日－9月2日
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16 第3卷，第8號

 耶穌
Y


èh-s


ōu
嘅
ge

榜樣
b


óng-yeuhng

點樣
d


ím-y


éung

幫助
b


ōng-joh

美樹
M


éih-syuh

改變
g


ói-bin

自己
jih-g


éi
嘅
ge
觀點

g


ūn-d

ím
？ （可

H


ó
14:38）

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 箴言
J


ām-y


ìhn
19:11 點樣

d

ím-y


éung

幫助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

對
deui

同工
t


ùhng-g


ūng

有
y


áuh

積極
j

īk-gihk

嘅
ge
睇法

t


ái-faat
？

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

沉思
Ch


àhm-s


ī
一下

Y


āt-h


áh
：

如果
Y


ùh-gw


ó
同工

t


ùhng-g


ūng
得罪

d


āk-jeuih
咗
j


ó
我

ng


óh
， 我

ng


óh
會

w


úih
唔


m̀h
會

w


úih
一直

y


āt-jihk
記住

gei-jyuh
？ 可

H


ó
唔


m̀h
可以

h


ó-y

íh
唔


m̀h

計較
gai-gaau

呢
n


ē
？



8月27日－9月2日


